
Сообщение газеты «Руде право» о демонстрации рабочих за ­
водов «Шкода» в Пльзени в честь 12-й годовщины Великой 

Октябрьской социалистической революции
Прага 7 ноября 1929 г.

Сегодня в 2 часа дня рабочие заводов «Шкода» устроили мощный 
митинг в честь 12-й годовщины СССР прямо в центре заводов «Шкода», 
возле цеха боеприпасов. Ровно в 2 часа здесь выступил член политбюро 
КПЧ и от имени КПЧ в Пльзени открыл митинг. [Он подчеркнул значе­
ние заводов «Шкода», как крупнейших в Центральной Европе оружей­
ных заводов, непосредственно участвующих в военных приготовлениях 
против СССР, против которого вооружается весь капиталистический 
мир, и определил задачи рабочих этих заводов] *.

Затем он предоставил слово депутату КПЧ товарищу Дворжаку, ра­
бочему заводов «Шкода». Товарищ Д воржак ровно полчаса при всеоб­
щем одобрении говорил о строительстве социализма в СССР, о пятилет­
ием плане, о мирном труде Советского Союза и военных планах капита­
листов всего мира. Его внимательно слушало более 8 тысяч рабочих 
заводов «Шкода».

Социал-фашистские ищейки спохватились только через полчаса и 
предприняли попытку провокации. Однако рабочие решительно и быстро 
поставили их в соответствующие рамки. [Мастера своего дела, которые 
осуществляли провокации, едва избежали избиения их рабочими «Шко­
ды». Когда социал-фашисты ничего не смогли сделать сами, они обрати­
ли внимание полиции, которая, конечно, с большой готовностью прибе­
ж ала спасать положение. К тому времени огромный митинг при всеоб­
щем энтузиазме окончился, и полицейские шпики даром потеряли 
время] *.
«Риде ргаоо», РгаНа, 7. Из1оради
1929, ё. 231. 504, РгаНа, Р20 1921—
1930, 8/1/12/194, ё. /. 38624/29.
Перевод с чешского.
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Статья в журнале «Дав» представителя СССР в Чехослова­
кии А. Я. Аросева в связи с 12-й годовщиной Великой Октябрь­

ской социалистической революции
Прага 7 ноября 1929 г.

Мне трудно, почти невозможно говорить об Октябрьской революции 
торжественно и образно. И это, несомненно, потому, что я был непосред­
ственным участником данной революции. Величие действительно огром­
ных перемен, которые имеют непреходящее значение для многовековой 
истории человечества, мы познаем лишь на расстоянии, как познаем кра­
соту и величие горных вершин на определенном расстоянии, с опреде­
ленной перспективы. Как участник московского восстания я был един­
ственным офицером старой армии среди тысяч и тысяч борцов, уничто-

* Исключенные цензурой места в квадратных скобках восстановлены по материалам 
президиума земского управления в Праге.

392



жающих старый порядок и создающих новое правительство, новый по­
рядок, новую жизнь, среди тысяч и тысяч обыкновенных людей из 
людской толпы — мужиков, солдат, рабочих. Эти простые, обыкновен­
ные люди, ни в чем не похожие на героев романтических эпопей, совер­
шили всемирный переворот так же просто и совершенно не по-геройски, 
как они делают просто, изо дня в день свою обычную, естественную, не­
обходимую работу. В своих воспоминаниях об этих днях я не могу изба­
виться от неизгладимого впечатления об этой стремительной стихии, 
которая все сметает за собой, которая с неотвратимой, победоносной 
уверенностью рвется вперед,— людской стихии, которая так просто и 
обыкновенно делает грандиозное дело.

И если мы сегодня празднуем двенадцатый этап великого дела, соз­
данного в те дни, то считаем, что усилилось, развилось и растет это но­
вое — Советский Союз, потому что строят его те же самые массы — 
миллионы простых, живых людей, борющихся за лучшее будущее и 
выполняющих этот труд так ж е просто и мудро, как они повседневно 
делают простое и одновременно сложное дело — устройство своей собст­
венной жизни.
«ОАУ», РгаНа, III, 1929, с. 8, в. 106.
Перевод со словацкого.
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Из протокола заседания правления Чехословацкого Нацио­
нального банка по вопросу о финансировании долгосрочных 

кредитов Советскому Союзу
Прага 25 ноября 1929 г.

...* Главный директор Новак:
Вопрос учета векселей в иностранной валюте, происходящих из-за 

границы, был поднят в связи со стремлением нашей промышленности к 
заключению сделок с Россией. Вся калькуляция этих «русских сделок» 
вертится вокруг одного — как бы разместить векселя, которые появятся 
в результате этих сделок. Естественно, векселя в долларах с подписью 
советской миссии не могут претендовать на официальную 5-процентную 
ставку, действительную для векселей в кронах, и не могут такж е претен­
довать на ставки, действующие для векселей в долларах, происходящих 
из Ныо-Иорка.

Обратимся теперь к качеству этих так называемых русских вексе­
лей. Можно сказать, что к экспорту в Россию прибегают главным обра­
зом фирмы, которые сами по себе слабы и торговля которых идет плохо. 
Банки, учитывавшие векселя, являющиеся результатом таких сделок, 
также не являются самыми лучшими. Третья подпись — подпись совет­
ской миссии — является для нас ничего не стоящей.

В информациях «Хауптфербанд дер индустри» («Главного объедине­
ния промышленности») было обращено внимание на то, что когда Сове­
ты хотели достичь установления связей с американской промышленно­
стью, то они заплатили за купленные машины. В Бельгии местные про-

* Опущены места, касающиеся торговых и финансовых вопросов, не имеющих отно­
шения к СССР.
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